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Уильям Данбар (William Dunbar, ок. 1460 – ок. 1520) был одной из весомых фигур шотландского позднего Средневековья. Поэт, принадлежащий к плеяде шотландских чосерианцев, сочетающий в своём творчестве равно традицию и новаторство, Данбар прожил долгую жизнь и успел сделать немало для шотландской литературы. Опираясь во многом на творчество Джеффри Чосера, Данбар трансформирует жанр аллегорической поэмы-видения, перенося его на шотландскую почву.

Задачей предлагаемой работы было проанализировать роль аллегории и рассмотреть её исторические изменения на примере поэм-видений Данбара.

Аллегория, известная ещё древним римлянам, переживает свой подлинный расцвет в средние века. Как пишет Е.В. Клюева, «аллегория, стилистическая фигура, в которой происходит изменение буквального значения на переносное, сводится к следующему определению в современном российском литературоведении: это иносказание, в котором абстрактное понятие (идея) предстаёт в конкретном чувственном образе или предмете; выражая определённое понятие, аллегория однозначна» [Клюева: 24]. 

К.С. Льюис в своём труде «Аллегория любви» выделяет два типа аллегории, характерные для позднего Средневековья: это аллегория средневековая и аллегория ренессансная. К первому типу он причисляет произведения Гильома де Лорриса, Кретьена де Труа; аллегория, считает он, в первую очередь есть «субъективизм в объективную эпоху» [Льюис: 30]. Под этим определением Льюис понимает глубинную связь внешнего образа с его внутренним значением, наличие некого подтекста в аллегорической фигуре помимо её прямого соответствия какому-либо качеству или свойству. Средневековой аллегории не свойственно бездумное перечисление аллегорических персонажей, возникающих в поэме, – напротив, появление каждой новой аллегорической фигуры должно быть оправдано высшей целью поэмы, которую Льюис видит в познании визионером самого себя, во внутренней борьбе чувств и разума. Если сад, locus amoenus визионера, становится аллегорией его вступления в жизнь, а поиск возлюбленной – поиском не только объекта страсти, но и своеобразным богоискательством, историей об обретении божественной любви, то и все аллегорические фигуры должны стать отражениями разных состояний души героя. 

Иной тип аллегории рождается примерно в середине XIV в. и затем получает широкое распространение – аллегория ренессансная. Это, по Льюису, не более чем использование метода персонификации, приёмов, характерных для куртуазной поэзии, где форма повествования, основанного на сновидении, становится рамкой для произведения, преследующего иные цели, нежели только постижение своей души. Форма начинает довлеть над содержанием: так, всевозможные образы часто служат не идее повествования, но становятся  изящной данью традиции. 

Как известно, XIV век становится переломным для истории жанра аллегорических поэм-видений: так как жанр набирает популярность, его первоначальные формации изменяются. Уже в XV веке в Шотландии появляется так называемый «позолоченный стиль», поэтому значение формы возрастает в несколько раз.

Уильям Данбар, как сын своей эпохи, не чужд ренессансной аллегории. По мере развития приёма аллегории значение внешнего контекста и внутренней душевной борьбы визионера меняются местами. Так, в поэме Данбара «Чертополох и Роза» основополагающим сюжетным мотивом оказывается не метание визионера по заросшему саду своей души, а переживание, связанное с легко считываемым нами историческим контекстом. Поэма была написана по случаю бракосочетания Якова IV Шотландского с английской принцессой Маргаритой Тюдор, поэтому образы, вынесенные в заглавие поэмы, становятся символическими и аллегорическими изображениями двух венценосных особ, вступающих в брак, но непосредственно к поэту-визионеру они не относятся. 

Другим примером ренессансной аллегории в творчестве Данбара может служить его склонность к каталогизации. Стремясь подражать предшественникам, Данбар вводит в повествование ряд аллегорических фигур, но они  зачастую не играют никакой роли в развитии сюжета. Так, в поэме «Золотой щит», описывая райский сад видения, Данбар упоминает сто прекрасных богинь, большую часть из которых он перечисляет. Однако подобное перечисление не даёт читателю ключа к тексту. Более того, в сонме богинь обнаруживается Аполлон, а Минерва и Паллада становятся разными божествами, что подчёркивает исключительно декоративную функцию перечня аллегорических образов, возможность заменить их другими.

Однако Данбар использует аллегорию не только как способ украсить своё произведение: ему не чужды традиции Средневековья. После вышеописанного перечисления богинь в «Золотом щите» Данбар вводит в повествование второй каталог аллегорических фигур, но теперь это уже воплощения любви, которая должна охватить героя: Дама Красота, Прекрасное Обладание, Разум и т.д. Их появление отражает конфликт в душе визионера, поэтому абсолютно оправданно.

Итак, мы видим, что куртуазные аллегорические поэмы-видения Уильяма Данбара стоят на пересечении двух типов аллегории, вбирая их характерные черты в себя в разных пропорциях. Как поэт «позолоченного стиля», Данбар склонен к использованию аллегории в декоративных целях, но его «умение владеть образами, фразами и темами предшественников» [Де Врис: 115] настолько велико, что он, сам того не замечая, вживается в уходящую эпоху и становится не просто наследником традиций Средневековья, но и их непосредственным носителем.
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